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FROM THE PASTOR’S DESK | DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO
Twentieth Sunday in Ordinary Time

My Dear Brothers and Sisters in Christ, 

The Canaanite woman in the Gospel today experiences the

mercy of God and the compassion of Jesus because of her

persevering faith. How persistent are we in our prayer?   

May the Lord grant us the wisdom to know when to persist

in prayer and when to yield to His will.

Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that

has been given you. Then witness your faith like disciples

and believers throughout the ages. Be assured of my

prayers for you and for your dear ones.  May the good Lord

bless you with wisdom and peace. 

Please pray for me. 

In Christ, 

Fr. Alexis Ibarra

Vigésimo Domingo del Tiempo Ordinario

Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

La mujer cananea del Evangelio hoy experimenta la

misericordia de Dios y la compasión de Jesús gracias a su

perseverancia en la fe. ¿Qué tan persistentes somos en nuestra

oración?   

Que el Señor nos conceda la sabiduría para saber cuándo

persistir en la oración y cuándo rendirnos a Su voluntad.

Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espíritu que

se les ha dado en su propio bautismo. Entonces den testimonio

de su fe como discípulos y creyentes a través de los siglos.

Cuenten siempre con mis oraciones por ustedes y por todos sus

seres queridos. Que el Señor, los bendiga y los fortalezca con

sabiduría y paz.  Por favor, recen por mí.

En Cristo, 

P. Alexis Ibarra 
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Sunday: Is 56:1, 6-7/Ps 67:2-
3, 5, 6 and 8/Rom 11:13-15, 29-
32/Mt 15:21-28

Monday: Ez 24:15-23/Dt
32:18-19, 20, 21/Mt 19:16-22

Tuesday: Ez 28:1-10/Dt
32:26-27ab, 27cd-28, 30,
35cd-36ab/Mt 19:23-30

Wednesday: Ez 34:1-11/Ps
23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 20:1-16

Thursday: Ez 36:23-28/Ps
51:12-13, 14-15, 18-19/Mt 22:1-
14

Friday: Ez 37:1-14/Ps 107:2-3,
4-5, 6-7, 8-9/Mt 22:34-40

Saturday: Ez 43:1-7ab/Ps
85:9ab and 10, 11-12, 13-14/Mt
23:1-12

Next Sunday: Is 22:19-23/Ps
138:1-2a, 2b-3, 6 and 8/Rom
11:33-36/Mt 16:13-20

READINGS FOR THE
WEEK 

LECTURAS DE LA
SEMANA
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Saturday, August 15th
5:00 p.m. (Celebrant: Fr. Gerardo) |Priest’s Intention

Sunday, August 16th                                                                              
7:00 a.m. (Celebrante: P. Alex) | Feligreses de San Juan Crisostomo 
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Judith Nunez (B-day)
10:30 a.m. (Celebrante: P. Daniel) |Lorenza Rodríguez Renteria ✞
12:30 p.m. (Celebrant: Fr. Gerardo) | Gracie Martin (B-day)
2:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Luis Razo ✞ y Arturo Razo ✞

Monday, August 17th 
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Gerardo)| Juan Manuel Sanchez Corona ✞
6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Almas de Pulgatorio

Tuesday, August 18th 
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Karina Gomez (B-day)
6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) |Carolina Cortes (B-day)

Wednesday, August 19th |St. John Eudes, Priest
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Daniel Gomez (B-day)
6:30 p.m. (Celebrante: P. Gerardo) | Difuntos: Laura Elena Salas, Rosario
Cervantes, Edmundo Máximo, Abundio Ginez, Ángel Padilla Navarro, Manuel
Vasquez, José Robles González, Faustino Gutiérrez
Oremos: Estela Sanchez (B-day), Agustin Dominguez (B-day)

Thursday, August 20th | St. Bernard, Abbot and Doctor of the Church
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Daniel) |Jose de Jesus Noriega✞
6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Reynaldo Ramirez (B-day)

Friday, August 21st| St. Pius X, Pope
8:30 a.m. (Celebrant: Bishop Matthew Elshoff, OFM, Cap.) | Cecil Craig
Dominguez✞
6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Ester Saldana ✞

Saturday, August 22nd| The Queenship of the Blessed Virgin Mary
8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Gerardo) |Graciela Villasenor (Cump.)



In contrast to last week’s article about age-appropriate
curiosity, signs that a child is being sexually abused will

typically be displayed in more concerning ways.
Problematic sexual behaviors include an explicit
imitation of intercourse or sexual acts, touching

animals inappropriately, and/or persistent, repeated
behaviors or knowledge of sexual acts. One aspect that

can make children more vulnerable is the significant
amount of sexual content in our popular media, which
may be viewed by children on shows and commercials,
in gaming apps, websites, through technology such as

smart phones, texting apps and social media. For more
information, read the VIRTUS® article “Differentiating

age-appropriate curiosity from harmful sexual
behavior and abuse in elementary aged children” at

lacatholics.org/did-you-know.

DID YOU KNOW?
CONCERNING BEHAVIORS IN

CHILDREN

Al contrario del artículo de la semana pasada sobre la
curiosidad apropiada, los signos de que un niño está

sufriendo abuso sexual suelen manifestarse de formas
preocupantes. Los comportamientos sexuales

problemáticos pueden incluir la imitación explícita de
actos sexuales, tocar a animales de forma inapropiada, y/o

el conocimiento de actos sexuales y conducta semejante
que es persistente y repetido. Un aspecto que puede hacer
que los niños sean más vulnerables es la gran cantidad de
contenido sexual que hay en los medios de comunicación
populares, al que los niños pueden tener acceso a través

de programas y comerciales en la tele, videojuegos, sitios
web, y mediante dispositivos como los teléfonos

inteligentes, las aplicaciones de mensajería y las redes
sociales. Para más consejos e información lea el artículo

de VIRTUS® “Cómo distinguir entre la curiosidad normal y
la conducta sexual inapropiada y el abuso en niños”

(Differentiating age-appropriate curiosity from harmful
sexual behavior and abuse in elementary aged children) en

 lacatholics.org/did-you-know.

¿SABIA USTED?
PROBLEMAS DE

COMPORTAMIENTO EN LOS NIÑOS

OUR WEBSITE IS BACK UP AND
RUNNING. SCAN THE QR CODE TO GO

DIRECTLY TO THE NEW WEBSITE: 

NUESTRO SITIO WEB ESTÁ DE
NUEVO EN FUNCIONAMIENTO.

ESCANEA EL CÓDIGO QR PARA IR
DIRECTAMENTE AL NUEVO SITIO

WEB:
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Pray for our Seminarians/

Oren por nuestros seminaristas:

Juan Garcia | St. John’s Seminary, Internship Year

Joshua Beckett | St. John’s Seminary, Discipleship IV

Diego De La Torre | St. John’s Seminary,  Discipleship III

PRAYER FOR VOCATIONS:

DEAR LORD,

HOW LOVELY ARE YOUR WAYS! GUIDE EACH OF US CLOSER

TO YOUR WILL. POUR YOUR COURAGE INTO THOSE YOU ARE

CALLING TO THE VOCATIONS OF MARRIED, RELIGIOUS,

CONSECRATED, AND SINGLE LIFE. HELP THEM TO RESPOND

BOLDLY, AND WITH TRUST IN YOUR PROVISION.

AMEN

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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And behold, a Canaanite woman of
that district came and called out,

“Have pity on me, Lord, Son of
David! My daughter is tormented
by a demon.” He said in reply, “I

was sent only to the lost sheep of
the house of Israel.” But the
woman came and did Jesus

homage, saying, “Lord, help me.” 
- Mt 15:22, 24-25

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

Entonces una mujer cananea le
salió al encuentro y se puso a

gritar: “Señor, hijo de David, ten
compasión de mí. Mi hija esta

terriblemente atormentada por un
demonio”. “Yo no he sido enviado
sino a las ovejas descarriadas de
la casa de Israel”. Ella se acercó

entonces a Jesús, y postrada ante
él, le dijo: “¡Señor, ayúdame!”

 - Mt 15, 22. 24. 25
Leccionario II © 1987 Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la

Conferencia del Episcopado Mexicano.

Por favor, tenga precaución al estacionarse en la propiedad. No bloquee
los portones ni se estacione en doble fila en ningún momento. Mantener
estas áreas despejadas ayuda a garantizar la seguridad y la accesibilidad

para todos. Muchas gracias por su cooperación.

Please be cautious when parking on the property. Do not block any gates
or double park at any time. Keeping these areas clear helps ensure safety

and accessibility for everyone. Thank you for your cooperation.

Parking Reminder 

Recordatorio de Estacionamiento
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Que Dios bendiga, guíe y proteja a aquellos en nuestra comunidad
que regresan a la escuela esta temporada.

Que Él conceda a los estudiantes espacios pacíficos 
para estudiar, aprender y crecer.

Que Él conceda a los maestros alegría, paciencia e inspiración.
Que Él conceda a todos los que apoyan la 

educación gracia, paz y bendición.
En Tu nombre oramos, Amén.

Everyday Stewardship

I remember when all three of my children were learning to
swim. In the beginning, it seemed like no matter how much
assurance I gave them, they were certain they would drown.
Even after watching me float in the water, they were pretty
sure their bodies were created to sink. In time, they grew more
comfortable in the water. Eventually, they could even swim the
length of the pool. But this did not happen overnight. They had
to grow in their faith that swimming was possible, not just for
others, but for them as well. 

Too many of us who are Christians believe that holiness is for
someone else. We believe that the stories of the saints are
about super humans who had something in greater supply than
us. When our faith is weak, we assume that we can never have
the faith of these holy men and women.

On the contrary, faith and holiness are not things only possible
for a few. But we must practice our faith to grow in our faith.
We must strive for holiness if we are to become holy.

Like a child fears the water before learning to swim, we often
fear the path that leads to greater faith or holiness. We are not
convinced that God can work in our lives to create a saint. Yet
except for Mary, the Immaculate Conception, every saint was a
sinner. God called every saint to exit the boat and walk toward
Jesus on the water. In time, with practice and trust in God,
they found they did not sink either.
Tracy Earl Welliver, MTS
© Liturgical Publications

La corresponsabilidad diaria

El Jubileo de Misericordia ahora está en los libros de historia y
me pongo a pensar que si yo he cambiado. Me pregunto si el
enfoque en la misericordia no se trataba completamente de la
misericordia de Dios hacia mí. Aunque me enfoque en mi propio
pecado y la necesidad del perdón de Dios y de su gracia, espero
que eso cambiara cómo viví mi vida y cómo les ofrezco
misericordia a los demás.

La misericordia que recibimos de Dios no es algo que debemos
dejar dentro de nosotros mismos. Jesús nos enseñó a tratar a
los demás como nos gustaría que nos traten y a amar a todos,
hasta nuestros enemigos. Cuando Jesús curó a la mujer
cananea, me pregunto qué hizo después. Espero que ella haya
ofrecido misericordia y curación para otros. Sé que era
imperfecta como yo, entonces estoy seguro de que necesitó de
la misericordia de Jesús en otros momentos. Su demonio se
había desaparecido, pero siempre hay un nuevo mal atrás de
cada esquina.

Sin embargo, el hecho de que somos gente rota, siempre en
necesidad de la misericordia, no disminuye nuestro deber de
ofrecer la misericordia. La misericordia es un regalo que Dios
nos da con gran generosidad. Estamos llamados a cultivarlo y
compartirlo con los demás también. Si no podemos hacer eso,
entonces ¿de qué manera tuvo efecto la misericordia de Dios en
nuestras vidas? Si no permitimos que Dios nos cambie a ser
discípulos más generosos, quizás nos estamos engañando a que
somos verdaderos discípulos de Dios.
Tracy Earl Welliver, MTS
© Liturgical Publications

May God bless, guide, and protect those in our community 
returning to school this season.

May He grant students peaceful spaces to study, learn, and grow.
May He grant teachers joy, patience, and inspiration.

May He grant all who support education grace, peace, and blessing.
In Your name we pray, Amen.

BACK TO SCHOOL PRAYERBACK TO SCHOOL PRAYER   BACK TO SCHOOL PRAYER 

ORACIÓN PARA EL REGRESO A CLASESORACIÓN PARA EL REGRESO A CLASESORACIÓN PARA EL REGRESO A CLASES
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	May the Lord grant us the wisdom to know when to persist in prayer and when to yield to His will.
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	READINGS FOR THE WEEK  LECTURAS DE LA SEMANA
	Sunday: Is 56:1, 6-7/Ps 67:2-3, 5, 6 and 8/Rom 11:13-15, 29-32/Mt 15:21-28
	Monday: Ez 24:15-23/Dt 32:18-19, 20, 21/Mt 19:16-22
	Tuesday: Ez 28:1-10/Dt 32:26-27ab, 27cd-28, 30, 35cd-36ab/Mt 19:23-30
	Wednesday: Ez 34:1-11/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 20:1-16
	Thursday: Ez 36:23-28/Ps 51:12-13, 14-15, 18-19/Mt 22:1-14
	Friday: Ez 37:1-14/Ps 107:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/Mt 22:34-40
	Saturday: Ez 43:1-7ab/Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14/Mt 23:1-12
	Next Sunday: Is 22:19-23/Ps 138:1-2a, 2b-3, 6 and 8/Rom 11:33-36/Mt 16:13-20
	Saturday, August 15th 5:00 p.m. (Celebrant: Fr. Gerardo) |Priest’s Intention
	Sunday, August 16th                                                                               7:00 a.m. (Celebrante: P. Alex) | Feligreses de San Juan Crisostomo  8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Judith Nunez (B-day) 10:30 a.m. (Celebrante: P. Daniel) |Lorenza Rodríguez Renteria ✞ 12:30 p.m. (Celebrant: Fr. Gerardo) | Gracie Martin (B-day) 2:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Luis Razo ✞ y Arturo Razo ✞
	Monday, August 17th  8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Gerardo)| Juan Manuel Sanchez Corona ✞ 6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Almas de Pulgatorio
	Tuesday, August 18th  8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Karina Gomez (B-day) 6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) |Carolina Cortes (B-day)
	Wednesday, August 19th |St. John Eudes, Priest 8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Alex) | Daniel Gomez (B-day) 6:30 p.m. (Celebrante: P. Gerardo) | Difuntos: Laura Elena Salas, Rosario Cervantes, Edmundo Máximo, Abundio Ginez, Ángel Padilla Navarro, Manuel Vasquez, José Robles González, Faustino Gutiérrez Oremos: Estela Sanchez (B-day), Agustin Dominguez (B-day)
	Thursday, August 20th | St. Bernard, Abbot and Doctor of the Church 8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Daniel) |Jose de Jesus Noriega✞ 6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Reynaldo Ramirez (B-day)
	Friday, August 21st| St. Pius X, Pope 8:30 a.m. (Celebrant: Bishop Matthew Elshoff, OFM, Cap.) | Cecil Craig Dominguez✞ 6:30 p.m. (Celebrante: P. Daniel) | Ester Saldana ✞
	Saturday, August 22nd| The Queenship of the Blessed Virgin Mary 8:30 a.m. (Celebrant: Fr. Gerardo) |Graciela Villasenor (Cump.)
	DID YOU KNOW? CONCERNING BEHAVIORS IN CHILDREN
	¿SABIA USTED? PROBLEMAS DE COMPORTAMIENTO EN LOS NIÑOS
	OUR WEBSITE IS BACK UP AND RUNNING. SCAN THE QR CODE TO GO DIRECTLY TO THE NEW WEBSITE:
	NUESTRO SITIO WEB ESTÁ DE NUEVO EN FUNCIONAMIENTO. ESCANEA EL CÓDIGO QR PARA IR DIRECTAMENTE AL NUEVO SITIO WEB:

	Pray for our Seminarians/ Oren por nuestros seminaristas:
	Juan Garcia | St. John’s Seminary, Internship Year Joshua Beckett | St. John’s Seminary, Discipleship IV Diego De La Torre | St. John’s Seminary,  Discipleship III


	PRAYER FOR VOCATIONS:
	DEAR LORD, HOW LOVELY ARE YOUR WAYS! GUIDE EACH OF US CLOSER TO YOUR WILL. POUR YOUR COURAGE INTO THOSE YOU ARE CALLING TO THE VOCATIONS OF MARRIED, RELIGIOUS, CONSECRATED, AND SINGLE LIFE. HELP THEM TO RESPOND BOLDLY, AND WITH TRUST IN YOUR PROVISION. AMEN
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	Everyday Stewardship
	I remember when all three of my children were learning to swim. In the beginning, it seemed like no matter how much assurance I gave them, they were certain they would drown. Even after watching me float in the water, they were pretty sure their bodies were created to sink. In time, they grew more comfortable in the water. Eventually, they could even swim the length of the pool. But this did not happen overnight. They had to grow in their faith that swimming was possible, not just for others, but for them as well.
	Too many of us who are Christians believe that holiness is for someone else. We believe that the stories of the saints are about super humans who had something in greater supply than us. When our faith is weak, we assume that we can never have the faith of these holy men and women.
	On the contrary, faith and holiness are not things only possible for a few. But we must practice our faith to grow in our faith. We must strive for holiness if we are to become holy.
	Like a child fears the water before learning to swim, we often fear the path that leads to greater faith or holiness. We are not convinced that God can work in our lives to create a saint. Yet except for Mary, the Immaculate Conception, every saint was a sinner. God called every saint to exit the boat and walk toward Jesus on the water. In time, with practice and trust in God, they found they did not sink either.

	La corresponsabilidad diaria
	El Jubileo de Misericordia ahora está en los libros de historia y me pongo a pensar que si yo he cambiado. Me pregunto si el enfoque en la misericordia no se trataba completamente de la misericordia de Dios hacia mí. Aunque me enfoque en mi propio pecado y la necesidad del perdón de Dios y de su gracia, espero que eso cambiara cómo viví mi vida y cómo les ofrezco misericordia a los demás.
	La misericordia que recibimos de Dios no es algo que debemos dejar dentro de nosotros mismos. Jesús nos enseñó a tratar a los demás como nos gustaría que nos traten y a amar a todos, hasta nuestros enemigos. Cuando Jesús curó a la mujer cananea, me pregunto qué hizo después. Espero que ella haya ofrecido misericordia y curación para otros. Sé que era imperfecta como yo, entonces estoy seguro de que necesitó de la misericordia de Jesús en otros momentos. Su demonio se había desaparecido, pero siempre hay un nuevo mal atrás de cada esquina.
	Sin embargo, el hecho de que somos gente rota, siempre en necesidad de la misericordia, no disminuye nuestro deber de ofrecer la misericordia. La misericordia es un regalo que Dios nos da con gran generosidad. Estamos llamados a cultivarlo y compartirlo con los demás también. Si no podemos hacer eso, entonces ¿de qué manera tuvo efecto la misericordia de Dios en nuestras vidas? Si no permitimos que Dios nos cambie a ser discípulos más generosos, quizás nos estamos engañando a que somos verdaderos discípulos de Dios.


	BACK TO SCHOOL PRAYER
	May God bless, guide, and protect those in our community  returning to school this season. May He grant students peaceful spaces to study, learn, and grow. May He grant teachers joy, patience, and inspiration. May He grant all who support education grace, peace, and blessing. In Your name we pray, Amen.
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